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DIGITAL KITCHEN SCALE

Operation:

* Press' ' to turn on the scale. The LCD will show "18888", 3 seconds later,
the LCD 8{38r5ys “0 g”, you can now weigh what you want.

« Place the object in the middle of the platform, if using a bowl, also place it in the
middle of the platform.

» Wait for the LCD to stabilize. Then the LCD shows the weight of the object

Unit Converter:

Press button “ of/g " to turn on. The LCD will show "0 g", then press the 'UNIT', g
/Ib/oz /ml appear on the left of the screen.

After defining the unit, 2 seconds later, The LCD will show "0 .0", now you can
weigh what you want.

Tare Function:
You can make consecutive measuring, without removing the container placed on
the platform. Each time before adding an additional object, simply press

z/T_ 2 seconds later, the weight of the container will be deducted. Then place
tﬁN/Oddeonal object on the platform, the LCD will display only the net weight of the
object added.

When TARE function is activated, the LCD displays an icon that shows 'TARE' on
the lower left corner of the screen. When you begin to remove the objects from the
platform, the LCD will begin to show a negative value of the object removed.

Technical Specifications:

 Equipped with a high precision measurement.
» Maximum capacity: 5000g

« Division: 1g

« Four units of measure: g /Ib/oz/ml

« Tare Function

« Overload indicator and low battery indicator

« Power: 2* AAA battery (not included)

Warning:

« Never spray the scale with water or any liquid!
« The product is not suitable for use by children
« Do not operate with wet hands

« This scale is made for household use only

Auto Off:
* The scale is switched off automatically when the LCD shows zero or the same
weight for over 90 seconds.

Manual off:
To maximize battery lifespan by pressing " c% " button for 3 seconds, the
scale is switched off.



Safety warning of the battery:

« Remove the battery insulation strip before using the scale.

* Place the scale on the hard and smooth surface to ensure the effectiveness of the
measurement.

» Use recommended batteries.

» Make sure the battery compartment is secured.

* Remove the battery if the scale is NOT to be used for an extended period of time.
« Keep batteries away from children.

» When the low battery sign appears, please replace the battery.

Children And Frail Individuals

« In order to ensure your children’s safety, please keep all packaging (plastic bags,
boxes, polystyrene etc.) out of their reach. WARNING! Do not allow small children
to play with the foil as there is a danger of suffocation!

« This device is not intended to be used by individuals (including children) who
have restricted physical, sensory or mental abilities and/or insufficient knowledge
and/or experience, unless they are supervised by an individual who is responsible
for their safety or have received instructions on how to use the device.

« Children should be supervised at all times in order to ensure that they do not play
with the device.

Cleaning and Care:

« Clean the scale with a soft cloth dipped in warm water. Do not use harsh cleaning
fluids, paint thinners or solvents which can damage the surface of the appliance.

« Ensure to put the scale on a firm surface. Avoid carpets or soft or uneven
surfaces.

« All plastic parts should be cleaned after contact with fat, spices, seasonings.
Avoid contact with acids such as citrus.

« To avoid damage to the scale, do not exceed the maximum weight.

« This scale is a precision electronic product, to maintain and extend its lifespan,
keep it in a safe place and use it with caution and care.

* When weighing food and need to convert units (g /Ib/oz/ ml). Just push the button
and do not touch the platform.

Power supply:
This product adopts ultra-low energy consumption AAA batteries. Please remove
the isolated thin film from the battery after purchase and then you may use it.

Warning Indicator:
O-Ld Overweight LO Low Battery
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WARRANTY

1. This warranty is issued by EDC Poterek Sp. Jawna. with address:
ul. Poznariska 129/133, 05-850 Ozaréw Mazowiecki, Phone: 022-7213571 w.10 - called hereinafter
Esperanza.

2. This warranty confers upon you specific rights and remedies against Esperanza. Please read this
document carefully, by making a claim under this warranty, you will be deemed to have under-
stood and accept its terms.

3. Esperanza warrants that any Esperanza product together with attached accessories is free from
defects in materials and workmanship under conditions of its normal use.

4. If you make a claim under this warranty, Esperanza will, at its option, repair or replace any defec-

tive product into new one by using new or use factory-refurbished parts. In case of using factory-

refurbished parts they will be equal to new products.

Defective product should be returned together with receipt, commercial invoice or any other

proof of purchase to the place of purchase. It should include all accessories attached in original

packing. Esperanza has right to reject warranty if any accessories will be missed.

o)

6. Esperanza is committed to respond to the complaint within 14 calendar days of its notification in
the point of sale. Esperanza will repair the defective product in the shortest possible time. If will
be need to import from abroad of any parts which are necessary to repair this time may be
extended.

7. In case of replacing defective product onto new one, Esperanza has right to replace it with newer
model with the same technical parameters if the old one model was replaced by new one during
warranty period.

8. If you make claim under this warranty, you are deemed to have agreed that repair and (upon avail-
ability) replacement, as applicable, under the warranty services described herein, is your sole and
exclusive remedy vis-a-vis Esperanza.

EXCLUSIONS:

This warranty does not extend to:
1. Any product not manufactured by Esperanza
2. Any product that has been damaged or rendered defective as a result of:
- use it in other way than normal intended use
- modification or internal interferes or changes of product
- service or repair by anyone other than Esperanza service
- improper store, transportation or packing
-improper installation of product or software
- mechanical, physical, chemical etc. damages
3. Inno event shall Esperanza be diable for any damages, loss of business, profits, data or loss based
on use Esperanza products with other devices.
4. Products with removed warranty and other labels and products spent or have hard use marks.

All products are covered by Esperanza's 2-year manufacturer's warranty while product is purchased by the consumer (the
consumer s a person who buys product for the purpose of not professional or commercial activity). In the case of purchase for
the company (for purposes relating to the activities of professional or commercial) warranty is 1 year from date of purchase.
Esperanza products have all the necessary safety certificates required in the EU.

According to Directive 2012/19/EU, disposal of waste electrical and electronic equipment together
with household waste is prohibited. Their components need to be recycled or disposed separately.
Otherwise, they can cause the release of hazardous and noxious substances which pose a threat to
the environment and human health. The law requires each consumer to return unnecessary or waste
electrical and electronic equipment to the producers, sales agents or waste treatment facilities.
Detailed conditions are governed by national legislation. The above symbol placed on the product, in
the user manual or on the packaging refers to this requirement, Thanks to proper segregation and
compliance with the provisions relating to waste disposal each user contributes significantly to
environmental protection.



WAGA KUCHENNA

OBSLUGA: .

« Nacisénij przycisk " onorr ", aby wigczy¢ wage. Na wyswietlaczu LCD pojawi sie
"18888", 3 sekundy pozniej: "0 g", mozesz teraz wazy¢ co chcesz.

« umies$¢ produkt, ktory chcesz zwazy¢ na srodku wagi, w przypadku wazenia miski
réwniez umies¢ jg na $rodku wagi.

« Odczekaj do ustabilizowania wys$wietlacza. Nastepnie pojawi si¢ waga produktu

INSTRUKCJA:

Przed uzyciem wagi usun tasme zabezpieczajgca baterie

Ustaw wage na twardej i réwnej powierzchni, aby zapewni¢ skuteczno$¢ pomiaru.
Nacisnij przycisk nacisnij przycisk " (ﬁ ", aby wigczy¢. Na wyswietlaczu LCD
pojawi sie "0 g", a nastepnie nacisnij "UNIT" a, g/lb/oz/ml pojawiajg sie po lewej
stronie ekranu.

Po wybraniu jednostki, 2 sekundy pdzniej, LCD pokaze "0 0,0", teraz mozesz
zacza¢ uzywacé wage.

FUNKCJA TAROWANIA:

Dzigki funkcji ,TARE” mozna dokona¢ kolejnego pomiaru, bez zdejmowania
pojemnika umieszczonego na wadze. Za kazdym razem przed dodaniem
dodatkowego produktu, wystarczy nacisna¢ 5o, 2 sekundy pdzniej, masa
pojemnika zostanie odliczony. Nastepnie umiesci¢ dodatkowy obiekt na platformie,
LCD wyswietli tylko wage netto ostatnio dodanego produktu.

Gdy funkcja TARE jest wigczona, na wyswietlaczu LCD pojawi sie ikona, ktéra
pokazuje "TARE" w lewym dolnym rogu ekranu. W przypadku usuwania produktow
z wagi, wyswietlacz zacznie pokazywa¢ wartosci ujemne zdejmowanych
produktow.

DANE TECHNICZNE:

« Wyposazona w precyzyjny czujnik pomiaru.

* Maksymalna dopuszczalna waga: 5000g

« Zakres: 1g

« Cztery jednostki miary: g /1b/ oz / ml

« Funkcja tary

« Wskaznik przecigzenia oraz wskaznik niskiego poziomu baterii
« Zasilanie: 2* AAA baterii (brak w zestawie)

OSTRZEZENIE:

« Nigdy nie spryskuj wagi wodg lub ptynem!

« Produkt nie nadaje sig do uzytku przez dzieci
« Nie obstugiwa¢ wagi mokrymi rekami

« Waga ta jest tylko do uzytku domowego

AUTOMATYCZNE WYLACZANIE:
Waga wylacza sie automatycznie, gdy wyswietlacz LCD pokazuje zero, lub taki
sam ciezar przez ponad 90 sekund.



RECZNE WYLACZANIE:

Aby zmaksymalizowa¢ zywotnos$¢ baterii, mozna wytaczy¢ wage przytrzymujac
przycisk " <o " przez 3 sekundy, .

OSTRZEZENIE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA BATERI

« Ustaw wage na twardej i rownej powierzchni, aby zapewni¢ skuteczno$¢ pomiaru.
« Zaleca sig stosowanie rekomendowanych baterii.

« Upewnij sie, ze komora baterii jest zabezpieczona.

« Wyjmij baterie, jesli waga nie jest uzywana przez dtuzszy czas.

« Trzymaj baterie z dala od dzieci.

* Gdy na wyswietlaczu pojawi si¢ znak wyczerpania baterii, nalezy ja wymienic.

DZIECI | OSOBY NIEPELNOSPRAWNE

« Dla bezpieczenstwa dzieci prosze nie zostawia¢ swobodnie dostepnych czesci
opakowania (torby plastikowe, kartony, styropian itp.)

« To urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o ograniczo-
nych mozliwosciach fizycznych, motorycznych lub umystowych lub nie posiadajace
niezbednego doswiadczenia i/lub wiedzy. Uzytkowanie urzadzenia przez takie
osoby jest mozliwe wytgcznie pod nadzorem opiekuna lub po otrzymaniu
wskazowek dotyczgcych uzywania urzadzenia.

« Nie pozwalaj dzieciom bawic¢ sig folig. Niebezpieczenstwo uduszenia! Nie
pozwalaj dzieciom bawi¢ sig urzgdzeniem.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA:

« Czysci¢ wage miekka szmatkg zwilzong cieptg wodg. Nie nalezy uzywac ostrych
$rodkéw czyszczacych, rozpuszczalnikéw ani rozcienczalnikéw do farb, ktore
moga uszkodzi¢ powierzchnie urzadzenia.

« Upewnij sig, ze waga umieszczona jest na stabilnym podtozu. Unika¢ dywanéw
lub miekkich i nieréwnych powierzchni.

« Wszystkie plastikowe czesci powinny by¢ czyszczone kazdorazowo po kontakcie
z tluszczem i przyprawami. Unika¢ bezposredniego kontaktu z kwasnymi
produktami, takimi jak owoce cytrusowe.

« Aby unikng¢ uszkodzenia wagi, nie przecigzac jej

» Waga ta jest precyzyjnym urzadzeniem elektronicznym, aby utrzymac i
przediuzy¢ jej zywotno$¢, nalezy jg przechowywac w bezpiecznym miejscu i
uzywac go z rozwagg i starannoscig.

» Gdy podczas wazenia zywnosci trzeba przekonwertowac jednostki (g / Ib / oz /
ml). wystarczy nacisna¢ przycisk nie dotykajac szklanej powierzchni.

WSKAZNIK OSTRZEZEN:
O-Ld - przecigzenie
LO - staba bateria
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GWARANCJA

Gwarancji udziela firma EDC Poterek Sp. Jawna. z siedziba: ul.Poznanska 129/133, 05-850 Ozaréw Ma-

zowiecki, Tel. serwis: 022-7213571 w.10 - zwana dalej Esperanza.

Niniejsza gwarancja przyznaje nabywcy prawa i uprawnienia wobec Esperanza. Gwarancja ta po-

winna zosta¢ uwaznie przeczytana, poniewaz w przypadku roszczen wobec Esperanza bedzie przy-

jete, ze uzytkownik zapoznat sie z warunkami gwarancji i je zaakceptowat.

3. Esperanza zapewnia, ze kazdy produkt, facznie z wy iem zawartym w op. iu, jest

wolny od wad materiatowych oraz wad dotyczacych wykonania, pod warunkiem jego normalnego

uzytkowania zgodnie z przeznaczeniem.

W przypadku wystapienia uszkodzenia w okresie gwarancji, Esperanza wedtug wtasnego wybo-

ru naprawi lub wymieni produkt na nowy, uzywajac nowych lub fabrycznie odnowionych czesci.

W przypadku uzycia fabrycznie odnowionych czesci Esperanza gwarantuje, ze beda one posiadaty

takie same wtasciwosci jak nowe produkty.

Uszkodzony produkt powinien zosta¢ zwrécony wraz z paragonem, fakturg lub innym dowodem

zakupu do punktu, w ktérym zostat kupiony, z petnym wyposazeniem jakie znajdowato sie w

opakowaniu. Esperanza zastrzega sobie prawo do odstgpienia od naprawy w przypadku braku

jakiejkolwiek czesci wyposazenia.

6. Esperanza zobowiazuije sie ustosunkowac do reklamacji w ciaggu 14 dni kalendarzowych od jej
zgtoszenia w punkcie sprzedazy. Esperanza zobowiazuje sie do naprawy wadliwego produktu w
mozliwie jak najkrétszym terminie. W przypadku koniecznosci sprowadzenia z zagranicy czesci
niezbednych do naprawy termin ten moze ulec wydtuzeniu.

7. W przypadku koniecznosci wymiany produktu na nowy, Esperanza zastrzega sobie prawo wymia-
ny nanowszy model o podobnych cechach uzytkowych, jesli zostat on wprowadzony do sprzedazy
izastapit model poprzedni produktu.

8. W przypadku zgtaszania roszczen uwaza sig, ze nabywca wyrazit zgode, ze naprawa i wymiana (w za-
leznosci od dostepnosci produktu), zaleznie od tego co okresli serwis, jest jedynym i wytacznym
srodkiem dochodzenia praw gwarancyjnych wobec Esperanza.

WYELACZENIA:
Gwarancja nie obejmuje:
. P 6 h przez
2. Produktow, k(ore zos(a'y uszkodzone lub posladaly wady w wyniku:
- uzywania w sposéb inny niz z ich normalne przeznaczenie
- modyfikacji lub ingerencji w wewnetrzna strukture urzadzenia
- serwisowania w nie autor h punktach serwisowych, lub w serwisie innym niz serwis
Esperanza
- niewtasciwego przechowywania, transportu lub pakowania
- niewtasciwej instalacji produktow lub oprogramowania
- uszkodzen mechanicznych, fizycznych, chemicznych, itp.
3. Esperanza nie ponosi odpowiedzialnosci za powstate szkody dotyczace utraty biznesu, danych, zy-
skow lub szkod wyniklych z uzywania produktow Esperanza we wspolpracy z innymi urzadzeniami.
4. Produktow z zerwanymi ioraz p 6w w wysokim stopniu zuzytych.

~
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Wszystkie produkty firmy Esperanza sa objete 2 letni gwarancja producenta w przypadku zakupu produktu przez konsumenta
(konsument to osoba, ktora nabywa rzecz ruchoma w celu écia zawodowa lub

przypadku zakupu produktu na firme (w celu zwiazanym z dziatalnoécia zawodowa lub gospodarcza) gwarancja wynosi 1 rok od
daty zakupu. Gwarancja na sprzedany towar nie wyklucza,nie ogranicza ani tez nie zawiesza uprawnien Kupujacego
wynikajacych z ni 4ci towaru z umowa, w ustawie z 27.07.2002r. o szczegélnych warunkach
sprzedazy konsumenckiej oraz o zmianie Kodeksu cywilnego ( Dz.U. Nr 141, poz.1176 ze zm.).

Produkty Esperanza posiadaja wszelkie niezbedne certyfikaty bezpieczeristwa wymagane na terenie EU.

Zgodnie z Dyrektywa 2012/19/EU, wyrzucanie urzadze elektrycznych i elektronicznych razem z
odpadami gospodarstwa domowego jest zabronione. Ich czgsci skladowe podlegaja recyklingowi lub
nalezy je wyrzu:ac os0bno. W przeciwnym wypadku moga powodowac uwalnianie substancji

h zagrozenie dla i zdrowia ludzi. Prawo
j kaxdego do zwracania 2uzytych  niepotrzebnych urzadzen
B clektrycznychi do sprzedazy lub do punktéw

zajmujacych sie utylizaca tego typu odpadéw. Szczegdlowe warunki regulujq przepisy danego kraju.
Powyzszy symbol umieszczony na produkcie, w instrukdji uzytkownika lub na opakowaniu nawiazuje
to tego wlasnie wymogu. Dzigki wiasciwej segregadji oraz stosowaniu sig do przepiséw dotyczacych

utylizacji odpadow, kazdy uzytkownik przyczynia sie w znaczacy spos6b do ochrony srodowiska.



KYXOHHbIE BECbI

OBCNYXUBAHUE

- [Insi BKMIOYEHNS BECOB HAXMM KHOTKY « _Z/T_ 5 HalCD VHAMKaTope NosiBUTCS
«18888», cnycTa 3 cekyHAbl: ON/OFF

«0 g», Tenepb MOXellb B3BELUMBATb 4TO XOYeLllb.

- Monoxwu NpoayKT, KOTOPbIN XO4elllb B3BECUTL Ha CEpPeanHY BECOB, B Cllyyae
B3BELUMBAHUS MUCKM, €€ TaK e pasMecTn Ha cepeanHe BECOB.

- Mopoxau fo MomeHTa ctabunusauun uHavkatopa. flanee nosiBATCA BeC NpoaykKTa.

WHCTPYKUUA

Mepea ncnonb3osaHMeM BECOB CHUMU NPEAOXPaHSIOLLYIO NeHTy 6aTapen. YcTaHoBU
BECbl Ha TBEPAOWN 1 POBHOMN NOBEPXHOCTM, YTOBLI 06ECNEUNTL PE3ynbTaTUBHOCTL
M3MepeHus.

Mepec4yéTHOE YCTPOWCTBO €AVHUL, U3MEPEHUS:

[Ins BKIIOYEHNA HAXMKN KHOMKY « 55 ». Ha LCD nHaukatope nosisutes « 0 g»,
a panee Haxxmu «UNIT», a g/ Ib/ 0z / ml nosBuTCS Ha NEBO CTOPOHE 3KpaHa.
Mocne BbiGOpa eanHULbI U3MepeHust, cnycTst 2 cekyHabl, LCD nokaxeT «0,0», Tenepb
MOXelLllb Ha4aTb MONb30BaTLCS BECaMU.

DYHKUUA TAPUPOBAHUA

Bnaropaps dyHkunm « TARE» MOXHO Npou3BecTn o4epefHoe U3MepeHne, He CHUMast
Tapbl Ha Becax. Kaxzplil pa3, nepes 4o6aBneHneM AOMNonMHATENbHOO NpoayKTa,
[0CTaTOYHO HaXaTb (% , CNyCTs 2 CeKyH/bl, Macca Tapbl ByAeT BbluTEHA.
[anee nonoXxuTb AOMNONHUTENbHbIN 06bEKT Ha Nnatdopmy, LCD oTo6pasuT Tonbko
BEC HETTO [j06aBNEeHHOro NocneaHNM NpoaykKTa.

Korpa ¢yHkums TARE BkntodeHa, Ha LCD uHavkatope nosiBUTCS MKOHKa, koTopast
nokasbiBaet « TARE» B neBOM HWXHEM yrny akpaHa. B cnyyae cHATUA NpoaykToB ¢
BECOB, NHAMKATOP HAYHET NoKasbiBaTb OTPULIATENbHbIE 3HAYEHNSI CHUMaeMbIX
NPOAYKTOB.

TEXHUYECKUE OAHHbIE

- VIMeloT MpeLu3noHHbI N3MePUTENbHbIA AaTHMK.

- MakcumanbHo gonyctumbiin Bec: 5000 r

- TouyHoCTb M3mepeHusi: 11

- YeTblpe eanHuubl namepenus: g/ Ib / oz / ml

- OyHKUMSA Tapbl

- YkasaTenb neperpyaa, a Tak e ykasaTerb HI3KOTO YpoBHsi GaTapen
- MuTaHue: 2x 6atapen AAA (He BKIMOYEHbI)

Mpeaynpexaexue:

- Hukorga He Gpbl3rait Ha BECbl BOAOW MU UHOW XMAKOCTbHO!

- N3penve He npegHa3HaveHo Ans UCNonb3oBaHve AeTbMU

- He ob6cnyxvBaTth BeCbl MOKPbIMU pyKamu

- ﬂaHHbIe BeCbl NpeJHa3Ha4YeHbl TOMbKO A1 AOMaLUHEero UCnosib3oBaHnsa

ABTOMATUYECKOE OTKNIOYEHUE
Becbl aBTOMaTU4eCcKu OTKIKO4YaKTCA, Koraa LCD MHONKATOP NoKasbiBaEeT HOJSb, nméo
O[IHO U TO e 3Ha4eHve Beca Gonee 90 cekyH.



PYYHOE OTKINOYEHUE

Y106kl MaKcMManbHO YBENUYUTL CPOK CYObl GaTapen, MOXHO OTKITIOYUTbL BECHI,
NpUAepXuBast KHOMKY « <T/0Trr » B TEYEHUM 3 CeKyHA.

Mpenynpexaexusi, oTHocsLMecs k GesonacHocTn Gatapen:

- Mepep ncnonb3oBaHYeM BECOB CHUMM U3ONSLIMOHHYIO NeHTy GaTtapen.

- YcTaHOBM BEChI HA TBEPAON U POBHOW NOBEPXHOCTH, YTOGLI 06ecneynTs
pe3ynbTaTMBHOCTb U3MEPEHWSI.

- PekomeHzyeTcs Ucnonb3oBaHUe PeKOMEH0BaHHbIX GaTapeii.

- Y6eauch, 4TO MECTO YCTaHOBKM GaTapen cooTBETCTBYET TpeboBaHWsM
6esonacHocTu

- BbiHb GaTapeto, ecnv BeCbl He UCMONb3YHOTCA NPOAOIHKUTENBHOE BPeMsi.

- XpaHu Gatapeto Baanu ot aeten.

- Korga Ha nHaukaTtope nosiBuTcs 3Hak paspsiakv 6atapeu, creayert eé 3amMeHuTb.

OETWU N HEMONMHONPABHLIE NIULIA

« [ins 6e3onacHocTn Aenen npockba He ocTaBnsATL B CBOGOAHOM AOCTYMNe YacTn
yNaKkoBKU (MNAcTUKOBbIE MELLKU, KAPTOH, MEHOMOMUCTUPON U T. M.)

+ OTO YCTPOMCTBO HEe MOXKET WCMONb30BaTLCS NULAMM (B TOM YUCTE AETbMM) C
orpaHu4eHHbIMI PU3NHECKUMI U MCTBEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU, HapyLLEHUSIMU
MOTOPMKM U HE UMEILLMU HEOBXOAMMOTO OMbITa, W/WNK 3HaHWiA. Vcnonb3oBaHue
YCTPOIACTBa TakMMM NMLLaMi BO3MOXHO TOMbKO MO HaZI30pOM OfekyHa U nocre
NOMNyYeHNst ykadaHuii, OTHOCSILLIMXCS K UCMOMb30BaHMIO yCTPOICTBA.

* He no3sonsai getsam urpatecst ¢ onbrot. OnacHocTs yaylwerus! He noasonsn
[ETAM UrpaTbCsi C yCTPONCTBOM.

YUCTKA U KOHCEPBALIUA

- YneTnTb BEChl MSITKOW, CMOYEHHOW B TENNoN Boae Tpsinkoi. He cnenyet
MCMonb30BaTh CUNbHOAENCTBYIOLLMX HYACTALLNX CPEACTB, pacTBopuTeneit nnbo
pas6aBuTernen Kpacok, KoTopble MOryT NOBPEeANTbL NOBEPXHOCTbL U3AENNs.

- Y6eauch, 4To BeCbl pa3melLeHbl Ha cTabunbHOM ocHoBaHWW. M3beraTh koBpoB
VMW MSATKVX Y HEPOBHBIX MOBEPXHOCTEN.

- Bce nnacTukoBble 4acTy AOMKHbI YUCTUTLCS Kaxablil pa3 nocne KoHTakTa ¢
XUpOM 1 npunpaeamu. M36eraTb HENOCPEACTBEHHOTO KOHTAKTA C KUCIbIMMU
NpoAyKTamu, TakuMu Kak LIMTPYCOBbIE.

- Y106bl M3bexaTb NOBPEXAEHUS BECOB, HE Neperpyxartb UX.

- Becbl SIBMISIOTCS BbICOKOTOYHBIM 3MEKTPOHHBIM YCTPONCTBOM, YTOGbLI COXPaHNUTL U
NpOANUTL UX PaBoTOCNIOCOBHOCTb, CNeAYeT UX XpaHUTb B GeaonacHoM mecTe n
MCMonb30BaTh NX 064yMaHHO 1 akKypaTHO.

- Korga Bo Bpemsi B3aBelLMBaHKsi NPOAYKTOB TpebyeTcs nepeBecTy eanHULIbI
namepenus (g / Ib / oz / ml), gocTaTouHO HaxaTb KHOMKY HE MpuUKacasich K
CTEKIMSIHHOW NMOBEPXHOCTU.

NMUTAHUE

Y 3TOro usgenus o4eHb HU3koe noTpebneHne aHeprum 6atapen AAA.
Moxanyiicta, nepep ynotpebneHnemM, camoCTOSATENIbHO CHUMUTE
NPEAOXPaHSIOLLYIO TOHKYHO NNEHKY.

YKA3ATENb NPEAYMNPEXOEHUA
O-Ld — nepesec
LO — cnabas 6atapes
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FTAPAHTUA
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lapaHTuA NpegocTasneHa prpmoi npoctoe Tosapuuectso EDC Poterek Sp. J., opuandeckuii anpec:
yn. MosHanbcka 1297133, 05-850 Oxapys Masosewku, Ten. cyx6bi cepuca: 0227213571 fobas. 10,
Ha3biBaemon panee Esperanza.

HacToslan rapaHTus NpeoCTaBNAeT NOKyNaTenio Npasa 1 NOHOMOUMA B OTHOWeHU Esperanza.
HacToslyio rapaHTuio CriefiyeT BHAMATENbHO MPOUMTATD, MOCKObKY B Cllydae NpeabABieHnA npe-
TeHsuii k Esperanza GyaeT CUMTATbCA, 4TO NOJIb30BATE b 03HAKOMUICS VM MPUHAN YCIIOBUSA rapaHTUN.
Esperanza rapaHTipyeT, YTO BO BCeX N3AENNAX, BKIIOYAA KOMMIEKTYIOWE, COAEPXALUMECA B YNaKOB-
Ke, OTCYTCTBYIOT lepeKTbl MaTepuana 1 NPOU3BOACTBEHHbIE AedeKTbl NPY YCNOBUN NX HOPMaNbHO
SKCMyaTaLyi B COOTBETCTBUMN C Ha3HAUEHMEM.

B cnyuae n 1 B TeUEHNE rapaHTHiA cpoka 110 CBOEMY yCMOTpEHuMIo
1160 NPOU3BEET PEMOHT M3AENNA, GO 3aMEHNT ET0 Ha HOBOE, UCTIONb3ys HOBbIE M OGHOBIIEHHbIE
B 33BOJICKVIX YC/IOBMAX 3aMacHbie YacTu. B Cllyyae MCMONb30BAHUA YaCTeli, OBHOBNIEHHbIX B 3aBOAICKMX
ycnosuax, Esperanza rapaHTipyeT, 4To X XapaKTepUCTUKiA GyayT aHanorviHbl HOBbIM M3AENNAM.
BpaKoBaHHble 13AeNnA AOMKHbI GbiTb | BMeCTe C nony , KOMMEPYECKIi
cyeT-GpaKkTypy Unu nio6oi APYroil AOKYMEHT, NOATBEPAAIOLINI MOKYMKY K MEeCTy MoKymnKi. OH
[OMXeH BKIIoUaTb BCe akceccyapbl, NPUKPenieHHble B OpUriHanbHol ynakoeke. Esperanza nmeet
NPaBO OTKMOHNTB rapaHTUV, ecv JiloGble akceccyapbl GyieT He XBaTaTb.

Esperanza cTpemuTCA pearnpoBatb Ha *anobbl B TeueHne 14 KaneHaapHbIX iHEN C MOMEHTa ero
yBeOMNIeHNA B TOUKe Npopaxw. Esperanza 6yaeT OTPeMOHTMPOBATb HEMCNIPaBHOE U3fenve B
KpaTuaiime cpoku. Ecnm 6yaet Heo6xoanmMo UMNOPTUPOBaTL 13-3a py6exa Nobbix yacTen,
KOTOPble HEOBXOAVMBI AN PEMOHTa Ha STOT Pas MOXET GbITb NPOANEH.

B criyuae HeOGXOAMMOCTY 3aMeHbI TOBapa Ha HOBbIIA, Esperanza ocTaBnseT 3a co60i NPaBO 3aMeHb
Ha 6oniee HOBYIO MOA€/Tb C MTOACGHDINMM IKCTITyaTaUMOHHBIMI apaMeTpamy, eCiv OHa bina BBejeHa B
npofjaxy BMeCTo NpeAWecTsylollei MoAenV ToBapa.

Bcnyuae p i cunTaetcs, uto BbIPA3V/I COrNAcKe CTeM, 4TO PEMOHT 1 3a-
MeHa (B 3aBMCMMOCTA OT HANIM4IA TOBAPa), B 3aBUCMMOCTY PELLIEHNA CTyXKObl CEPBICA, ABNACTCA ©INH-

CTBEHHOI 1 UC] i1 Gopmoit NCT) rap: npas B OT

UCKNIOYEHUA:

FapaHTuA He pacNpocTpaHAeTcs Ha:

1
2.

W

4.

Vi3penvis, nponssoanTenem KoTopbix ABnAeTcA He Esperanza

Vi3penuis, KoTopbie Gbinn NOBPeXAeHbI U MMeN AedeKTbi B pesynbTaTe:

- UCMONb30BaHWA He MO NPAMOMY Ha3HaueHIo

- MOANGVIKALMIA NI BMELIATENbCTBA BO BHYTPEHHIOK KOHCTPYKLVIO YCTPOICTBA

- CepBUCHOTO 06¢ B CePBUCHbIX MyHKTaX, NM60 MHO CEPBUCHOIN
cnyx6e, yem Esperanza

- HENPaBW/IbHOTO XPaHEHWA, NEPEBO3KM U/ yNaKOBKM

- HENPaBM/LHOI YCTAHOBKY MPeAMETOB WAV NPOrPaMMHOro obecneyeHns

- MEXaHUUECKIX, PU3NYECKIX, XUMUYECKIAX, 1 T.N. IOBPEXACHNI

Esperanza He HecéT OTBETCTBEHHOCTY 3a ywep6 B pesynbTaTe ynyujeHHoro 6usHeca u joxopa, nore-

PAHHBIX aHHBIX, WK yuiep6a BCeACTBIE NCNONb30BaHNA u3fenuii Esperanza B pabote ¢ Apyrumm

ycTpoicTBamu.

W3penus ¢ cof " a TaKXKe CUNbHO U3HOLEHHbIE U3Jenua.

Ha Bce ToBapbi Esperanza pacnpocTpaHAeTca 2-NeTHAA rapaHTUA NPON3BOANTENS, U UMEIOTCA BCe HeO6X0-
AvMble cepTUdnKaTbl 6e3onacHoCT.

B cooTeeTCTBUN € [lMpeKTusoi 2012/19/EU, BbI6paChiBaTh MEKTPUYECKOR W SNEKTPOHHOE
060pyYAOBaHYA BMECTe C GbITOBbIMM OTXOAAMM 3AMPELLEHO. VX COCTABHbIE HaCT NMOANIEXaT
MI0BTOPHOI NepepaBoTke, NGO WX CIEAYET BHIBPACHIBATH OTAGNLHO. B MPOTUBHOM Clyuae MOTYT
MIPUBECTIA K BbIACNIEHYIIO BPEAHbIX 1 OMTACHbIX BELIECTS, YrPOXI0LIX OKPYXaioLieii cpeae 1
SAOPORN NOREKa. 33KOH OGTENBAET KEAOTO NOTPEGUTEA GESEOMEHO BOSEpalLaTE

_— W HeHyxHoe puueckoe u

ToprobiM W B nyHKTH, i AaHHOTO TUNa
PIpOHSBORVTENAM, TORTOBHIM NOCDERHWKEM WA B NYHKTH, JOHAMAIOLIECA Y THIM3aLAEl R2HHOTO
TURA Pa3MELLEHHSIF Ha WSACTIY, B UHCTPYKLA NOMb30BATENA WK Ha YNAKOBKE 0GA3bIBAET
CobmiogaTL MMeHHO 3T0 Bnaropaps aTakke
NIPEANNICAHWIA, OTHOCALLMXCA K YTUAM3ALMY OTXOROB, KaXAbI/ NOTPEGUTENb B SHAUNTENBHOV MEpe
NPUOBLIAETCA K OXpaHe OKpyaloLLelh Cpeabi.




KUCHENWAAGE

BEDIENUNG

*Die Taste" _z/r_ "driicken, um die Waage einzuschalten. Auf dem LCD-Display
erscheint "18888"°3 Sekunden spéter: "0 g", jetzt kann man anfangen zu wiegen.

« Das zu wiegende Produkt mittig auf die Waageflache legen; beim Wiegen des
Schiissels ist er auch mittig auf der Waage zu platzieren.

« Warten Sie, bis sich die Anzeige stabilisiert. Anschlieend wird das Gewicht des
Produktes angezeigt.

BEDIENUNGSANLEITUNG

Vor der ersten Benutzung der Waage entfernen Sie den Sicherungsstreifen an der
Batterie.

Fir einen préazisen Wiegevorgang stellen Sie die Waage eine feste und ebene
Oberflache.

UMRECHNUNGSFAKTOR DER GEWICHTSEINHEITEN

Die Taste " ONZ//OTF " driicken, um die Waage einzuschalten. Auf dem LCD-Display
erscheint "0 g", dann driicken Sie "UNIT" a, g / Ib / 0z / ml werden links im Display
angezeigt.

Nach der Anwahl der Gewichtseinheit, 2 Sekunden spéter, wir auf dem LCD-Display "0
0,0" angezeigt, jetzt kann man anfangen die Waage zu benutzen.

TARA-FUNKTION

Die ,TARE' funktion ermdglicht den néchsten Wiegevorgang, ohne den Behalter von
der Waage zu nehmen. Vor jeweiligem Platzieren eines zusatzlichen Produktes nur
die Taste 5Z4--  driicken, nach 2 Sekunden wird das Gewicht des Behalters vom
Gesamtergebnis subtrahiert. AnschlieRend ein zusétzliches Objekt auf die Plattform
legen, auf dem LCD-Display wird nur das Netto-Gewicht vom zuletzt hinzugefiigten
Produkt angezeigt.

Bei eingeschalteten TARE-Funktion erscheint auf dem LCD-Display eine lkone, die die
"TARE" links unten auf dem Display anzeigt. Beim Entfernen der Produkte von der
Waage zeigt das Display einen negativen Wert der entfernten Produkte an.

TECHNISCHE DATEN

« die Waage ist mit einem Prézisionssensor ausgestattet.
* max. zulassiges Gewicht: 5000 Gramm

* Intervalle: 1g

« vier Gewichtseinheiten: g /Ib / oz / ml

* Tara-Funktion

« Anzeige fiir Uberlastung oder niedrigen Batteriestand

« Speisung: 2x Batterie AAA (nicht enthalten)

WARNUNG

« Die Waage vor Wasser oder anderen Fliissigkeiten schiitzen!
« Produkt auBer Reichweite von Kindern halten.

« Die Waage nicht mit nassen Handen verwenden.

« Die Waage ist nur fiir den Gebrauch im Haus geeignet.

AUTOMATISCHES AUSSCHALTEN
+ Die Waage schaltet automatisch aus, wenn auf dem LCD-Display Null angezeigt wird
oder wenn es immer dasselbe Gewicht Giber 90 Sekunden lang ist.



MANUELLES AUSSCHALTEN
Um die Lebensdauer der Batterie zu maximieren, kann man die Waage durch Driicken
derTaste" =z "3 Sekunden lang ausschalten.
ON/OFF
SICHERHEITSHINWEISE FUR BATTERIEN
« Vor der ersten Inbetriebnahme den Isolierstreifen von der Batterie abziehen.
« Fur einen prazisen Wiegevorgang stellen Sie die Waage eine feste und ebene
Oberflache.
« Bitte die vom Hersteller empfohlenen Batterien verwenden.
« Vergewissern Sie sich, dass das Batteriefach gesichert ist.
» Nehmen Sie die Batterien heraus, wenn die Waage léangere Zeit nicht benutzt
werden soll.
« Bewahren Sie die Batterien auRer Reichweite von Kindern auf.
« Falls das Display “LO*" anzeigt, sind die Batterien zu schwach und missen ersetzt
werden.
« Speisung: 2x Batterie AAA (nicht enthalten)

KINDER UND BEHINDERTE PERSONEN

« Zur Sicherheit der Kinder bitte die Zubehorteile der Verpackung niemals lose lassen
(Plastiktaschen, Kartons, usw.)

- Dieses Gerat ist nicht fir den Gebrauch von Personen (darunter Kinder) bestimmt,
deren eingeschrankte physische, sensorische oder geistige Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Wissen sie am Gebrauch des Gerates hindert. Die Nutzung des
Gerétes von solchen Personen erfolgt ausschieRlich unter Aufsicht eines Betreuers
der nach Erhalt entsprechender Hinweise.

« Kinder sollen nicht mit Folie spielen. Erstickungsgefahr!. Kinder sollen nicht mit dem
Gerét spielen.

REINIGUNG UND WARTUNG

« Die Waage mit warmen Wasser angefeuchteten Tuch reinigen. Benutzen Sie keine
aggressiven Reinigungsmittel, Losungsmittel oder Farbenverdiinner, die die
Oberflache des Gerates beschadigen kénnen.

« Vergewissern Sie sich, dass die Waage auf einem stabilen Untergrund steht.
Teppiche oder weiche und unebene Oberflachen vermeiden.

« Alle Kunststoff-Teile sind nach jeweiligem Kontakt mit Fett oder Gewiirzen zu
reinigen. Einen direkten Kontakt mit sauren Produkten, wie z.B. Zitrusfriichte,
vermeiden.

» Um Beschadigungen zu vermeiden, schitzen Sie die Waage vor zu hohen
Belastungen.

« Die Waage ist ein elektronisches Prézisionsgerat; um ihre Lebensdauer
aufrechtzuerhalten und zu verléngern, ist sie an einer sicheren Stelle mit Vernunft und
Sorgfalt aufzubewahren.

« Sollten wahrend des Wiegevorgangs die Gewichtseinheiten (g /I1b / oz / ml)
konvertiert werden, driicken Sie die Taste, ohne die Glasoberflache anzufassen.

VERSORGUNG
Dieses Produkt hat einen sehr niedrigen Energieverbrauch der Batterien AAA. Zuerst
selbstandig die diinne Sicherheitsfolie abziehen und dann verwenden

ALERT-ANZEIGE
O-Ld - Uberlastung
LO — geringer Batteriestand
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GARANTIE

Garantie wird erteilt von der Firma EDC Poterek Sp. Jawna. mit Sitz in: ul.Poznariska 129/133, 05-850

Ozaréw Mazowiecki/ POLEN, Tel. Servis: 022-7213571 Hausruf 10 - nachfolgend Esperanza genannt.

2. Dem Erwerber werden mit der vorliegenden Garantie Rechte und Berechtigungen der Esperanza gegen-
uber zuerkannt. Diese Garantie ist genau zu lesen, denn bei der Geltendmachung von Garantieansprii-
chen wird angenommen, dass der Verbraucher sich mit den Garantiebedingungen vertraut gemacht und
diese akzeptiert hatte.

3. versichert, dass jedes Produkt, inklusive der in der Verpackung enthaltenen Ausstattung, ist frei

von Material- und Fabrikationsfehlern, vorausgesetzt es wird normal bestimmungsgeméB verwendet.

Tritt eine Beschadigung (Defekt) wahrend der Garantiezeit auf, wird Esperanza nach eigenem Ermessen

das gegebene Produkt reparieren oder gegen ein neues umtauschen, unter Anwendung von neuen oder

fabrikmaBig erneuten Teile. Im Fall der Anwendung von fabrikméBig ermneuten Teile gewahrleistet Espe-
ranza, dass die Eigenschaften dieser Teile den neuen Produkten entsprechen werden.

5. Defektes Produkt sollte mit Empfang, Handelsrechnung oder einem anderen Kaufnachweis an

den Ort des Kaufs zusammen zuriickgegeben werden. Es sollte alles Zubehér in Originalverpac-

kung befestigt ist. Esperanza hat Recht auf Garantie abzulehnen, wenn nicht alle Zubehér wird
uns fehlen.

>

6. Esperanza ist verpflichtet, auf die Beschwerde innerhalb von 14 Kalendertagen nach der
Mitteilung in der Verkaufsstelle zu reagieren. Esperanza wird das mangelhafte Produkt in
kiirzester Zeit zu reparieren. Wenn mussen aus dem Ausland importieren von Teilen, die
notwendig sind, um die Reparatur dieses Mal kann verlangert werden.

7. Muss ein Produkt gegen ein neues umgetauscht werden, hat Esperanza das Recht, dem Kunden ein neu-
es Modell von dhnlichen Gebrauchseigenschaften zu geben, wenn es sich im Verkauf befindet und das
alte Modell ersetzt hat.

8. Im Fall der Erhebung von i tichen wird dass der Erwerber seine Zustimmung
geéuBert hat, und dass die Reparatur und der Umtausch (je nach Verflgbarkeit des Produkts), je nach
Entscheidung der Serviceabteilung, das einzige und das ausschlieBliche Mittel sind, Garantierechte ge-
gentiber Esperanza geltend zu machen.

GARANTIEAUSSCHLUSS:

Von der Garantie werden folgende Produkte nicht umfasst:

Produkte, die nicht von Esperanza hergestellt wurden

2. Produkte, die beschadigt wurden oder Fehler hatten infolge:

-derVerwendung auf eine andere Art und Weise als ihre normale Bestimmung

- der Modifikationen oder Ingerenzen in die innere Struktur des Gerates

- der Wartung bei nicht autorisierten Servicestellen oder bei einem anderen Service als der
Service der Esperanza

- der unangemessenen Aufbewahrung, des Transports oder des Packens

- der falschen Installierung der Produkte oder der Software

- der mechanischen, physischen, chemischen Beschadigungen, u.a.

Esperanza Gibernimmt keine Haftung fiir entstandene Schiden betreffend Geschéftverlust, Verlust von

Daten, Gewinnen oder fiir solche Schéden, die aus der Anwendung von Esperanza - Produkten in der

Zusammenarbeit mit anderen Geraten resultieren.

4. Produkte mitzerstorten / beschadigten Siegeln, 1 und Produkte, die hocl ig abgenutzt sind.

w

Auf alle Esperanza - Produkte wird eine Herstellergarantie von 2 Jahren erteilt. Alle Produkte besitzen not-
wendige Sicherheitsbescheinigungen.

GemaB der Richtlinie 2012/19/EU ist die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeréten im Hausmiill
untersagt. Die Bauteile unterliegen dem Recycling und sollen getrennt entsorgt werden. Andernfalls kénnen
gefahrliche und gesundheitsschadliche Stoffe freigesetzt werden, die eine Gefahr fir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit darstellen. Das Gesetz verpflichtet jeden Verbraucher, unnétige oder gebrauchte
Elektro- und i an die Hersteller, Handelsvertreter oder

zuriickzugeben. Die genauen Bedingungen werden durch die Vorschriften des jeweiligen Landes reguliert.
Dieses Symbol auf Produkten oder deren Anleitung weist auf die Entsorgung hin. Dank der richtigen
Milltrennung sowie der Einhaltung von Vorschriften iber das Recycling tragt jeder Verbraucher somit zum
Umweltschutz bei.




KUCHYNSKA VAHA

OBSLUHA

« Stladte tagitko " oriorr ", pro zapnuti vahy. Na displeji se zobrazi "18888", 3
sekundy pozdéji pak: "0 g", nyni muzete vazit, co chcete.

« Umistéte vyrobek, ktery chcete zvazit, uprostied vahy, v pfipadé vazeni misky ji
rovnéz umistéte uprostfed vahy.

« Pockejte, az se displej stabilizuje. Nasledné se objevi vaha vyrobku.

NAvVOD
Pred pouzitim vahy odstrarite pasku zajistujici baterii.
Aby bylo vazeni u¢inné, musite postavit vahu na tvrdém a rovném podkladu.

PREPOCET JEDNOTEK

Stlagte tlagitko " ,Zor.. " pro zapnuti vahy. Na LCD displeji se objevi "0 g",
nasledné stlacte " UNIT " a, g/ Ib / 0z / ml se objevuji na levé strané obrazovky.

Po zvoleni jednotky, 2 sekundy pozdéji, se na LCD objevi "0 0,0", nyni muzete zacit
vahu pouzivat.

FUNKCE TAROVANI

Diky funkci ,TARE" Ize provadét dal$i vazeni bez sundavani nadoby umisténé na
véze. Pted pridanim dal$iho produktu postadi po kazdé stlagit e  , 2 sekundy
pozdéji, bude hmotnost nadoby odpogitana. Nasledné Ize na plosiné vahy umistit dal$i
objekt a na displeji se zobrazi hmotnost netto posledniho pfidaného vyrobku.

Kdyz je funkce TARE vypnutd, zobrazi se na LCD displeji ikona, kterd ukazuje "TARE"
Vv levém dolnim rohu obrazovky. V pfipadé odstrafiovani vyrobkd z vahy displej zacne
ukazovat zaporné hodnoty sundavanych produktt.

TECHNICKE UDAJE

« Vybavena presnym méficim cidlem.

« Maximalni pfipustna hmotnost: 5000g

* Rozsah: 1g

« Ctyfi jednotky hmotnosti: g /Ib / oz / ml

« Funkce tarovani

« Ukazatel pretizeni a ukazatel nizké Urovné nabiti baterii
« PFikon: 2x baterie AAA (neni soucasti)

VYSTRAHA

« Nikdy nestfikejte na vahu vodu ani jiné tekutiny!
« Vyrobek neni vhodny k pouzivani détma

« Neobsluhujte vahu mokryma rukama

« vaha je vhodna pouze pro domaci pouzivani

AUTOMATICKE VYPINANi
« Véaha se vypina automaticky, kdyz LCD displej zobrazuje nulu, nebo stejnou
hmotnost déle nez 90 sekund.

RUCNI VYPINANI

Pro prodlouZeni na maximum Zivotnosti baterie Ize vahu vypnout pfidrzenim tlacitka
T L2, po dobu 3 sekund.

Vystraha tykajici se bezpecnosti baterie:



« /Pfed pouzitim vahy odstrarite izolacni pasku baterie.

« Postavte vahu na tvrdém a rovném povrchu, aby byla zajisténa Gc¢innost vazeni.
« Mély by se pouzivat pouze doporucené baterie.

« Pfesvédcte se, Ze je baterie zajiSténa na svém misté.

« Vyjméte baterii, pokud se vaha po del$i dobu nepouziva.

« Baterie uchovavejte mimo dosah déti.

« Pokud se na objevi znacka vycerpani baterie, je tfeba baterii vymeénit.

DETI A POSTIZENE OSOBY

« Pro bezpec¢nost déti neponechavejte volné pfistupné souc¢asti obalu (igelitové tasky,
lepenkové obaly, polystyrén appd.)

« Toto zafizeni nesmi pouZivat osoby (véetné déti) s omezenymi fyzickymi,
motorickymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez nezbytnych zku$enosti a/nebo
znalosti. Pouzivani zafizeni takymi osobami je mozné vyhradné s dozorem osoby,
ktera o né pecuje nebo az kdyz budou fadné poucené o pravidlech pouzivani zafizeni.
« Nedovolujte, aby si déti hraly s folii. Hrozi nebezpeci uduseni!. Nedovolujte, aby si
déti hraly se zafizenim.

CISTENi A UDRZBA

« Cistéte vahu mékkym hadfikem zvihdenym teplou vodou. Nepouzivejte drsné gistici
prostfedky, rozpoustédla ani fedidla na barvy, které by mohly poskodit povrch zafizeni.
« Pfesvédcte se, Ze vaha stoji na stabilnim podkladu. Vyhnéte se kobercim nebo
mékkym a nerovnym povrchim.

« Veskeré plastové ¢asti by se mély Cistit po kazdé po styku s tukem a kofenim.
Vyhnéte se pfimému kontaktu s kyselymi vyrobky, jako je citrusové ovoce.

« NepretéZujte vahu, abyste se vyhnuli jejimu poskozeni.

« Tato vaha je presné elektrické zafizeni, abyste udrzeli a prodlouZili jeji Zivotnost,
musite ji uchovavat na bezpe¢ném misté a pouzivat s rozvahou a peclivosti.

« Pokud by bylo béhem vaZzeni potravin potfeba zménit jednotky (g / Ib / oz / ml)
postadi stlacit tlacitko bez dotykani sklenéné plochy.

NAPAJENI
Tento vyrobek ma velmi nizkou spotfebu energie baterii AAA. Prosime, abyste pred
zahéajenim pouzivani samostatné odstranili z baterie tenkou zajistujici folii.

UKAZATELE VYSTRAH
O-Ld - pretizeni
LO - slaba baterie
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ZARUKA

1.

2.

L4

Zaruku poskytuje spole¢nost EDC Poterek Sp. Jawna. se sidlem: ul.Poznaniska 129/133, 05-850 Oza-
réw Mazowiecki, Polsko, tel. servis: 004822-7213571 linka 10 — dale jen Esperanza.

Tato zaruka upfesiuje prava a povinnosti kupujiciho vici firmé Esperanza. Pfectéte peclivé tento
zarugni list, protoze v pfipadé narokd vici firmé Esperanza bude povazovano, ze se uzivatel sezna-
mil se zaru¢nimi podminkami a s nimi souhlasil.

Esperanza zarucuje, ze kazdy vyrobek, vcetné pfislusenstvi zahrnutého v baleni, nemé zadné ma-
terialové a vyrobni vady, za podminky jeho bézného pouzivani v souladu s ur¢enim.

V piipadé zjisténi poskozeni v zaru¢nim obdobi, Esperanza dle vlastniho vybéru opravi nebo vy-
meéni vyrobek za novy, s pouzitim novych nebo vyrobcem opravenych soucasti. V pfipadé pouziti
vyrobcem obnovenych souéasti, Esperanza zaru¢uje, ze budou se vyznacovat stejnymi vlastnostmi
jak nové vyrobky.

Vadny vyrobek musi byt vracen spole¢né s potvrzenim o piijeti, obchodni faktuie nebo jiném
dokladu o koupi na misté prodeje. To by mélo zahrnovat veskeré prislusenstvi pfipojené v
originalnim baleni. Esperanza ma pravo odmitnout zaruku, pokud bude chybét néjaké pfislusenstvi.

Esperanza je odhodlana reagovat na reklamaci do 14 kalendafnich dnti ode dne jeho oznameni v
misté prodeje. Esperanza opravi vadny vyrobek v nejkrat3im mozném ¢ase. Pokud bude muset
dovazet ze zahranici, z ¢asti, které jsou nutné k opravé, mize byt tato Ihita prodlouzena.

V pfipadé nutnosti vymény vyrobku za novy, Esperanza si vyhrazuje pravo na vyménu za novéjsi
model s podobnymi vlastnostmi, pokud byla zahdjena jeho prodej a nahradil pfedchozi model.

V pfipadé naroku na nahradu, je povazovano, ze kupuijici souhlasil s tim, Zze oprava a vyména (v
zavislosti na dostupnost vyrobku), dle rozhodnuti servisu, je jedinym a vyhradnim prostfedkem
uplatnéni naroku na zéruku viéi firmé Esperanza.

VYLOUCENI:

Zaruka se nevztahuje na:

1.
2.

Ll

Vyrobky, které nebyly vyrobeny firmou Esperanza

Vyrobky, které byly poskozeny nebo mély zavady nasledkem:

- pouzivani v nesouladu s jejich béznym urc¢enim

- Upravy nebo zésahu do vnitini struktury zafizeni

- oprav v neautorizovanych servisnich stfediscich nebo v servisu jiném nez servis firmy Esperanza

- nespravného skladovani, dopravy nebo baleni

- nespravné instalace vyrobkd nebo softwaru

- mechanickych, fyzickych, chemickych, apod. poskozeni

Esperanza nenese zodpovédnost za vznikla poskozeni, tykajici se ztraty obchodu, dat, ziski nebo
3kod vzniklych pouzivanim vyrobki Esperanza ve spolupraci s jinymi zafizeni.

Vyrobky s porusenymi plombami, nalepkami a podstatné opotiebené vyrobky. Na viechny vyrob-
ky Esperanza se vztahuje dvouleta zaruka vyrobce a nezbytné bezpecnostni certifikaty.

Na viechny vyrobky Esperanza se vztahuje dvouleta zaruka vyrobce a viechny jsou vybaveny nezbyt-
nymi certifikaty.

V souladu s Nafizenim 2012/19/EU je likvidace elektrospotiebici a elektronicka spolu s komunalnim
odpadem z domacnosti zakdzana. Jejich soucasti se recykluji nebo je tieba je likvidovat samostatné. v
opacném pripadé mohou zpisobit uvoliiovani do ovzdusi skodlivych a nebezpeénych litek do Zivotniho
prostiedia lidské zdravi. Prévni pedpisy zavazujf kazdého spotiebitele k bezplatnému vraceni

i jich anadbytecnych febicdi jejich vyrobcim, prodejctm nebo na mistech
zabyvajicich se likvidaci odpadu tohoto druhu. Podrobné podminky urcuji predpisy platné v konkrétni zemi.
Tento symbol uvedeny na vyrobku, v ndvodu na pouzivani nebo na obalu navazuje na tento pozadavek.
Diky sprévnému tfidéni a dodrzovani predpisi tykajicich se likvidace odpadi prispiva kazdy uzivatel timto
vyznamnym zpisobem k ochrané zivotniho prostied.




LN®POBI KYXOHHI BATU

IHcTpyKUin 3 ekcnnyaTay

o a o
* YBIMKHITb Baru, HaTUCHYBLUW KHOMKY :an.\.-un-’ Ha aucnnei 3'aBuTbes 3HaueHHs « 18888y, ake Yepes
3 ceKyHaw 3MiHUTbCA Ha «0 g» («0 r») — nicnsa uboro MoxHa Byae BUKOHATW 3BaXyBaHHS.
« MoknagiTe npoaykT abo noctaeTe Nocys i3 NPOAYKTOM NocepeauHi NnathopmMu NpucTpoto.
+ 3avekaliiTe, OKM NokasaHHs Ha Aucnnei He cTabiniayloTbes. Micns Lboro By 3MoXeTe Nobauntu Bary
npoAYyKTY.

KoHBepTep BennunH
HatucHitb kHonky va l; -, W06 yBIMKHYTW KOHBEpTEpP. Ha ancnnei 3'aBuTbea 3HaueHHs «0 g» («0 r»).
HatucHiTb kHonky UNIT («OOUHNLIA BUMIPKOBAHHSA»). Micns uboro B NiBiit YacTuHi gucnnes
3'ABNSTLCS AOCTYNHI OAUHMLI BUMiptoBaHHs — g/Ib/oz /ml (rpam/dyHT/yHUis/MininiTp).

O6epiTb BiANOBIAHY oAuHMLI0. Yepes 2 cekyHan Ha aucnnei 3'aBuTbea Hanue «0 .0», nicns Yoro
MOXHa Byaie BUKOHATN 3BaXyBaHHs.

®yHKUiA Tare («Tapa»)
BU MoXeTe noyeproBo 3BaxyBaTu pisHi NPOAYKTY, He NpuBuparoym Ta;‘)g 3i cknsHoi nnatgopmu

o . /T .
npUCTPO0. [lofao|m HaCTYNHMI NPOAYKT, NPOCTO HATUCHITH KHOMKY 5= . Yepes 2 cekyHav B
3aranbHOro OTPUMAHOTO 3HaYeHHs! BigHIMeTbCA Bara Tapu. MoknaaiTe Ha Baru iHWWIA Xxap4osuit
npoaykT. Tenep Ha aucnnei BifobpaxaTMeTbCs NuLLe YnucTa Bara NPoAyKTY.
SAkwo aktueysaTn yHkUito TARE («TAPA»), y niBOMY HWXHBOMY KyTi AUCnnes BifobpaxaTumeTses
BiANOBIAHMIA 3HaYoK. AKLo NpubpaTn 3 poboyoi NnaTopmmn xapyoBuii NPOAYKT, Ha Aucnnei 6yae
BigoGpaxaTucs Bia'€eMHe Y1Cro.

TexHi4Hi XxapaKTepucTuKu:

+ CucTeMa BUCOKOTOHHOTO BUMIPIOBAHHS!

* MakcmanbHe HaBaHTaxeHHs: 5000 r

« [pagytoBaHHs: 11

* YoTpu AOCTYNHI OANHMLI BUMIpIOBaHHSA: rpam/yHT/yHUis/MininiTp
» OyHkuis Tare («Tapa»)

* |HAMKaTOp NepeBaHTaXeHHs Ta iHAWKATOP HU3LKOTO piBHS 3apsay GaTtapei
* mKepeno xueneHHs: 6atapei 2xAAA (He BXOaAWTb y KOMNEKT)
Yeara!

* He obnpuckyiTe Bupi6 Bogoto abo 6yab-sikoto iHLLOK PiaUHOM.

* He go3sonsiite 4iTAM BUKOPUCTOBYBATU LIEN NMPUCTPIN.

* He TopKaiiTecs npuUcTpoto BOSIOMMMU PyKamu.

« L|i Bar npuaHadeHi nuiie ansi noGyToBOro KOPUCTYBAHHS.

ABTOMaTMYHE BUMKHEHHA
* Baru BUMMKalOTbCS aBTOMATUYHO, AKLLO Ha aucnnei Bnpoaox 90 cekyHA nocninbk BigobpaxaeTbes
3HayeHHs «0» abo ofHa 1 Ta cama Bara.

quHe BUMKHEHHS
LLlo6v nopoBxuUTH TEPMIH cnyx6u BaTapeiok, HaTUCHITL KHOMKY
3 cekyHA. Barv BUMKHYTbCS.

ZT
ONVOFF

Ta yTpumyiTe ii BNpoaoBX

3acTepexeHHsi Wwoao 6e3nevyHoro KOPMCTyBaHHs GaTapeikaMmmn

« MepLu Hix po3noyaTtn po6oTy 3 NPUCTPOEM, BUAANITL 3aXUCHY CTPIYKY 3 BiAciky Ans 6aTapeiok.

* LLlo6un 3abeaneunTi OTpUMaHHA TOYHUX Pe3ynbTaTiB BUMIPIOBaHHS, 3aBX/aM PO3MilllyiiTe Barv Ha
JKOPCTKIN PIBHI NOBEPXHI.

* BukopucTtoByiTe nuwe 6atapeiiku, Wwo 6ynu pekomeHgoBaHi BUPOGHUKOM.

« 3abesneyTe HaailiHMiA 3axucT BiACiKy Ans 6aTapeinok.

« SIKLLIO BM He NMaHyeTe BUKOPUCTOBYBATM Bari BNIPOAOBXK TPUBAMOro nepiofy Yacy, AiCTaHbTe 3 HUX
GaTapenku.

« 36epiraiite 6aTapeiiku B HEAOCTYNHOMY ANs AiTei Micui.

+ 3amiHiTb BaTaperiky, siKLLO Ha AUCTNei 3'SBUBCS iHAMKATOP HU3BKOTO PiBHS ii 3apsdy.



OuMLLeHHs Ta AOFNAA 33 NPUCTPOEM

+ OuniyiiTe Barv 3a JONOMOrOI TKaHWHW, 3MOYeHOT B Tenniit Bogj. Mig yac ounLeHHs He
BUKOPUCTOBYITE arpecuBHi MUAHi 3acobu, pPO3UmMHHIKN Ana hapbu Ta iHLwi 3acobu, Lo MOXYTb
MOLIKOAUTY MOBEPXHIO MPUCTPOIO.

+ 3aBXau po3TallOBYiiTe Baru Ha PiBHIll NOBEPXHI. YHNKaliTe PO3MilLieHHs MPUCTPOIO Ha Kunumi abo
M'SIKUX/HEPIBHUX NMOBEPXHSIX.

« Micns 3BaxxyBaHHS XXUPHWUX NPOAYKTIB, Crewi Ta NPSHOLLIB YCi NNacTMacoBi eNeMeHTU NPUCTPOIo
noTpiGHO ouuLLyBaTH.

YHuKaiTe KOHTaKTy 3 kucnoTamu (Hanpuknag, Bia LUTPYCOBMX).

+ He nepeBaHTaxyiiTe Baru, Wobu He NOLWKOANTM TX.

< Lli Barn siBnstoTb o600 BUCOKOTOYHWIA €NeKTPOHHUI NpucTpiit. LLlobn 3abesneuntu Tpusanuin
TepMiH ixHbOT cnyx6u, 3bepiraiite Barn B 6e3ne4HoMy MiCLi Ta HeYXUINbHO AOTPUMYITECH IHCTPYKLA 3
ekcnnyaraujii Ta gornsgy.

* LLlo6u 3BaxuT xap4oBuit NpoaykT abo o6paTti HeoBXiaHY OANHNLIIO BUMIPIOBAHHS
(rpam/cbyHT/yHLiS/MININITP), NPOCTO HATUCHITL BIAMOBIAHY KHOMKY — ANS LbOro He NoTpiGHO
TopKaTUCs CKNsSHOI NnaTchopmu.

XusneHus

MpucTpin npautoe Bia 6aTtapenok AAA 3 HaHU3bKUM EHEProCNOXUBaHHSM.

MNicna npua6aHHs NPUCTPOIO Ta NEpLU HiX po3noyaTit poGoTy 3 HUM, BUAANITL 3aXUCHY
CTpiuKy 3 BiACiKy Anst 6aTapenok.

IHAVKaTOp NepeBaHTaXeHHs Ta HU3bKOro PiBHS 3apaay 6aTapeinkn
O-Ld lMepeBaHTaxeHHs LO Husbkuit piseHb 3apsay



@ esperanza

creating space for your dresms

FAPAHTIA

1. Ls rapaHTis BugaHa cninbHum nignpuemcteom EDC Poterek Sp.J. 3a Byn. T
129/133, 05-850, M. Oxxapys-Ma3oseLbkui, TenedoH: (+48) 022-7213571, HyTp. 10 (aani — Esperanza).

2. Ls rapaHTisi Hanae BaM KOHKPETHI NpaBa Ta 3acoby NPaBoOBOro 3axUCTy NPOTY Aill komnawii Esperanza. Mpocumo

BaC yBaXXHO O3HANOMUTUCS i3 MM JOKYMEHTOM. BucyBaHHs Gyab-akux NpeTeHsiit y mexax uiei rapanTii 6yae

nepeabayaty, Wo BY 3pO3yMinu Ta NPUAHANK Ti yMOBU.

Komnais Esperanza rapanTye, Lo 6yab-akuii i BUpIG pa3oMm i3 cynyTHIMI akcecyapami He MaTUMe XOAHUX

necbekTis MaTepiania Ta BUPOGHMUNX AedeKTiB 3a HOpMarnbHUX YMOB ekcnnyatauii y BiANoBIAHOCTI 3 NpU3HaYeHHAM

4. SIKwo BYM BUCYHeTE NPETeHsito, Lo nepeaGadeHa ymMoBamu i€l rapaHTii, komnatis Esperanza, Ha Bnacnmw BUGIp,
BiApeMoHTye abo 3amiHuTb Gyab-aKy AedekTHy NPOAYKL0 HOBOK, BUKOPI HoBi a6o Bi
3aBO/JOM-BUPOGHMKOM KOMMOHEHTY. Y pasi BUKOPUCTAHHS BIHOBNEHIX AeTane iXHi XapakTepucTuku
BiANOBiAATUMYTL NapameTpax HOBUX BUPOGIB.

5. [lecbekTHuit ToBap NoTPiGHO nosepTaTin pasom 3i KBUTaHLi€eI0, UM

y chakTypoto a6o Gyal iHWMM foka3om hakTy ioro npuabaHHs. [Jo Hboro maioTb 6yTv AoaaHi BCi
aKcecyapw, LU0 NoCcTaqalTbCa B OpUriHanbHii ynakosLi. KomnaHis Esperanza mae npaso BiAMOBUTH B HaZjaHHi
rapaHTiiiHUX NoCnyr 3a BiACYTHOCTI ByAb-sikMX akcecyapis.

6. Esperanza 3060B's3yeTbCA BiAMOBICTU Ha Ckapry BNPOAOBXK 14 AHIB i3 MOMEHTY Ti HaIXOMKEHHS 10 MYHKTY NPOAAXY.
Komnawnis sinpeMoHTye aedekTHNiA ToBap y MakcuMarnbHO KOpoTKWiA TepMiH. Akl noTpibHo Byae iMnopTysaTy Akick
nAeTani, HeobXiaHi ANs PEMOHTY, 3-3a KOPAOHY, Liet TepMiH MoXe ByTi NOJOBXKEHNIA.

7. BuWKOHYIOUM 3aMiHy 1€PEKTHOrO TOBapy HOBUM BUPOGOM, KomnaHis Esperanza mae npaBo 3aMiHWTK 11010 Ha HOBILLY
Mogaenb 3 aHanoriyHumMm nap: P: (sKwo rapaHTiitHoro nepiogy Bxe Biabynacs 3amiHa
cTapoi Mofieni Ha HoBY).

8. SAKwo BM BUCYBAETE NPETEHS3II0, WO NepeabayeHa yMoBaMu L€l rapaHTii, Lie 03Ha4aTuMe, Lo BY NOrOAKYETECs Ha
Te, WO PEMOHT i (3a HEOBXIHOCTi) 3amiHa TOBapY, 3aNeXHO B 06CTABMH, y MeXax HafjaHHs! rapaHTIiHMX NOCNyT,
ONMCaHNX Y UbOMY AOKYMEHT, € EANHUM | BUHATKOBMM 3aco6oM eit ieio Esperanza.

w

BUHATKMA:

FapaHTia He NOWMPIOETLCA Ha:
. ToBap, BUPOGHMKOM sIKUX He € koMnaHisi Esperanza.

2. Tosap, wo 6ys i abo i AedekTHUM
- BMKOpMCTaNHﬂ He 33 npmnauennﬂm;
- i abo BTpy Y BHYTPILLHIO KOHCTP! BUPOBY;

- exHiuHoro obcnyroBysaHHs abo PeMOHTY, BUKOHAHOrO ByAb-AKIUM iHLIMM NOCTaYanbHUKOM Nocnyr,
OKpimM Komnakii Esperanza;

- HEHANEXHOTO 3GEpiraHHsl, TPAHCOPTyBaHHS 26O NaKyBaHH;

- HENPaBMILHOTO BCTAHOBIIEHHS BUPOBY aBo NPOrpaMHOro 3abeaneqeHHs:;

- MeXaHi4HUX, Pi3NYHUX, XiMiYHUX @60 IHLLIMX TUNIB NOLIKOKEHD.
3. KomnaHis Esperanza 3a »xofHux 06CTaBuH He Hece BianosigansHocTi 3a 6yab-siki 36UTkM, BTpaTy KrieHTYpu, npubyTkis,
naHnx abo 3a WKoly, 3aB/1aHy BHACMIAOK BUKOPUCTAHHS NpoAyKLii Esperanza pasom 3 iHLMMM NPUCTPOSIMU.
4. KomnaHis He npuiimae NpoAyKTM 3 BUAANEHOK rapaHTiiiHOI Ta iHLIMMYM BUAAMN ETUKETOK, @ TaKoX BUPOGH, Wo
eKCrinyaTyBanucsi B HEHaNeXHiA Croci6 aGo MaloTh 03HaKM TaKoro BUKOPUCTAHHS.

TapaHTIiiHMit TepMiH CTAHOBWT 12 MICALLB 3 AHS NpoaaXy Tosapy mqeaamy croxvgay.

Tapaniitve LeHTpawy Ta 86 3a HasisHocTi
i Tanoy a noKyMeMry opmu.

Binbuw AeTansHa
TpoaykT koMnaii Esperanza arom 5 HooGxaH CopTUchiXaTH Geanex, Lo BMMaraI0TsGH Ha TepuTOpi EC.

CUMBONM, WO BKa3yIoTb Ha HEOBXIAHICTb PO3AINBHOTO 361PaHHA BIUIKOPUCTAHOTO E1EKTPOHHOTO

O6naAHaHHA B EBPONENICHKIX KpaiHax.

Lleit cUMBON, PO3MILLIEHIUIA Ha YNaKOBLL, BKa3ye Ha Te, IO Lieii NPOAYKT He MOXHa BUKWAATY Pasom 36

iHWIMM 106y TOBUMI BiAX0AaMN. Taki BUPOGY NOTPIGHO 361paThn OkpeMo. HeanexHa yTunisauis mMoxe

33BAATI WKOAY AOBKIAIO Ta HETATVIBHO BIMHYTI Ha 380POB'A MioAei. Lieit POAYKT Heo6XiAHO nepeaath
[ cneyiani3oBaHii KOMNaHii, WO 361pae BiAXOAN eNeKTPOHHOTO Ta €neKTPUIHOro ana

NOBTOPHOTO BUKOPUCTaHHA. [inA il npo cuctemy °

BIKOPYUCTaHHA Ta 361PaHHA BIAXOMIB Y BalLOMY perioHi 38epHITLCA 10 MICLIEBOTO CNeL|iani3oBaHoro

TBa 260 B opraty.




DIGITALNA KUHINJSKA VAGA

Upravljanje:

« Pritisnite ,, (% " da biste ukljucili vagu. Na LCD-u ¢e se prikazati ,18888", 3
sekunde kasnije na LCD-u ¢e se prikazati ,0 g” i tada moZete vagati Sto Zelite.

« Postavite predmet na sredinu platforme, a ako upotrebljavate zdjelu, takoder je
postavite na sredinu platforme.

« Pricekajte da se LCD stabilizira. Zatim ¢e LCD prikazati teZinu predmeta

Pretvarac jedinica:

Pritisnite tipku ,, ONZ/’OTFF ” za ukljucivanje. Na LCD-u ¢e se prikazati ,0 g”, zatim pritisnite
JEDINICA” i na lijevoj strani zaslona prikazat ¢e se g /Ib/oz /ml.

Nakon $to definirate jedinicu, nakon 2 sekunde na LCD-u ¢e se prikazati ,0.0” i tada

mozZete vagati Sto Zelite.

Funkcija tara tezine:
MozZete uzastopno mijeriti bez uklanjanja spremnika koji ste postavili na platformu.
Svaki put prl]e nego $to dodate dodatni predmet pritisnite

, 2 sekunde kasnije oduzet ¢e se teZina spremnika. Zatim
postawte dodatnl predmet na platformu i na LCD-u ¢e se prikazati samo neto tezina
dodatnog predmeta.
Kada je aktivirana funkcija TARA tezine, na LCD-u se prikazuje ikona koja prikazuje
L TARE”" u donjem lijevom kutu zaslona. Kada po¢nete uklanjati predmete s platforme,
na LCD-u c¢e se prikazati negativna vrijednost uklonjenog predmeta.

Tehnicke specifikacije:

« opremljena instrumentom za mjerenje visoke preciznosti.
» maksimalni kapacitet: 5000 g

< podjela: 1g

« Cetiri mjerne jedinice: g /Ib/oz/ml

« funkcija tara tezine

« pokazatelj preopterec¢enja i niske razine baterije

» Snaga: 2* AAA baterije (nisu uklju€ene u pakiranje).

Upozorenje:

« Nikada nemojte vagu prskati vodom ili drugom teku¢inom!
* Proizvod nije prikladan da ga upotrebljavaju djeca.

» Nemojte upotrebljavati uredaj mokrim rukama.

« Vaga je namijenjena iskljucivo za kuénu upotrebu.

Automatsko iskljucivanje:
« Vaga se automatski iskljucuje kada se na LCD-u prikaze nula ili ista teZzina dulje od
90 sekundi.

Ruéno iskljuc¢ivanje:
Da bi se produljilo trajanje baterije, pritisnite tipku
iskljuciti.

z » ) .
» oo 3 sekunde i vaga ¢e se



Sigurnosna upozorenja za bateriju:

« Uklonite izolacijsku traku baterije prije upotrebe vage.

« Postavite vagu na tvrdu i glatku povrSinu da biste osigurali u€inkovitost mjerenja.
« Upotrebljavajte preporucene baterije.

« Pobrinite se da je odjeljak za baterije zatvoren.

« Izvadite bateriju ako proizvod NECETE upotrebljavati neko dulje vrijeme.

« Drzite baterije izvan dohvata djece.

» Kada se prikaze znak niske razine baterije, zamijenite bateriju.

Djeca i osjetljivi pojedinci

« Da biste osigurali sigurnost djece, drzite svu ambalaZu (plasti¢ne vrece, kutije,
polistiren itd.) izvan njihova dohvata. UPOZORENJE! Nemojte dozvoliti djeci da se
igraju s folijom jer postoji rizik od gusenja!

« Uredaj nije namijenjen da ga upotrebljavaju pojedinci (uklju¢ujuéi djecu) smanjenih
fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti i/ili koji imaju nedovoljno znanja ifili iskustva,
osim ako nisu pod nadzorom pojedinca koji je odgovoran za njihovu sigurnost ili ako su
primili upute kako upotrebljavati uredaj.

« Djecu treba nadzirati cijelo vrijeme kako bi se osiguralo da se ne igraju uredajem.

Ciséenje i odrzavanje:

« Vagu ocistite mekom krpom umoc¢enom u toplu vodu. Nemojte upotrebljavati tekucine
za CiSc¢enje, razrjedivace ili otapala koja bi mogla ostetiti povrsinu uredaja.

« Pobrinite se da postavite vagu na ¢vrstu povrsinu. Izbjegavajte tepihe te mekane ili
neravne povrsine.

« Sve plasti¢ne dijelove potrebno je oistiti nakon $to dodu u kontakt s masti ili
zacinima. Izbjegavajte kontakt s kiselinama, primjerice limunskom kiselinom.

« Da biste izbjegli oSte¢enje vage, nemojte premasivati maksimalnu tezinu.

« Ova je vaga precizan elektronicki proizvod; da biste je oCuvali i produljili vijek trajanja
Suvaijte je na sigurnom mjestu i upotrebljavajte pazljivo.

« Pri mjerenju tezine hrane i pretvaranju jedinica (g /Ib/oz/ ml). Samo pritisnite gumb i
nemojte dodirivati platformu.

Napajanje:
Proizvod upotrebljava AAA baterije iznimno niske potro$nje energije. Uklonite
izolacijski tanki sloj s baterije nakon kupovine prije upotrebe.

Pokazatelj upozorenja:
O-Ld Preoptereéenje LO Niska razina baterija



O esperanza
creating space for your dreams
JAMSTVO

1. Jamstvo izdaje drustvo EDC Poterek Sp. Jawna na adresi:

ul. Poznanska 129/133,05-850 Ozarow Mazowiecki, telefon: 022-7213571 w.10, u nastavku teksta
Esperanza.

2. Ovo jamstvo odnosi se na vasa specifi¢na prava i pravne lijekove naspram drustva Esperanza. Pazljivo
proditajte dokument, a kada podnesete zahtjev prema ovom jamstvu, smatrat ¢e se da ste razumijeli i
prihvatili uvjete jamstva.

3. Drustvo Esperanza jam¢i da nijedan proizvod drustva Esperanza i isporu¢eni dodaci nemaju ostecenja
u materijalu ni izradi pri uobicajenoj uporabi.

4. Ako podnesete zahtjev prema ovom jamstvu, Esperanza ¢e, prema vlastitom odabiru, zamijeniti
neispravan proizvod novim ili tvorni¢ki obnovljenim dijelovima. Ako se upotrebljavaju tvornicki
obnovljeni dijelovi, oni ¢e biti jednaki novim proizvodima.

5. Neispravne proizvode potrebno je vratiti na mjesto kupnje zajedno s ra¢unom, trgovackom fakturom
ili bilo kojim drugim dokazom o kupnji. Potrebno je ukljuiti i sve dodatke koji su bili isporuceni u
originalnom pakiranju. Esperanza ima pravo odbiti jamstvo ako neki od dodataka nedostaju.

6. Esperanza ¢e odgovoriti na zalbu u roku od 14 kalendarskih dana od obavijesti prodajnog mjesta.
Esperanza ¢e popraviti neispravan proizvod u najkracem mogucéem roku. Ako ¢e biti potrebe za uvozom
nekih potrebnih dijelova iz inozemstva, taj se rok moze produljiti.

7. U slu¢aju zamjene neispravnog proizvoda novim, Esperanza ima pravo zamijeniti ga novijim modelom
istih tehni¢kih parametara ako je stari model zamijenjen novim tijekom jamstvenog razdoblja.

8. Ako podnesete zahtjev pod ovim jamstvom, smatra se da pristajete na to da je popravak i zamjena
(ovisno o dostupnosti), kao $to je primjenjivo, pod ovdje opisanim uvjetima jamstva, vas jedini i iskljucivi
pravni lijek naspram drustva Esperanza.

IZNIMKE:

Ovo se jamstvo ne odnosi na sljedece:

1. Bilo koji proizvod koji nije proizvelo drustvo Esperanza

2. Bilo koji proizvod koji je ostecen ili neispravan kao rezultat:

- uporabe koja nije u skladu s uobi¢ajenom namijenjenom uporabom

- modifikacija ili unutarnjih izmjena ili promjena proizvoda

- servisa ili popravka koji nije obavio servis drustva Esperanza

- neispravne pohrane, prijevoza ili pakiranja

- neispravnog postavljanja proizvoda ili softvera

- mehanickih, fizickih, kemijskih itd. oste¢enja

3. Drustvo Esperanza ni u kojem slu¢aju nece biti odgovorno za bilo kakve stete, gubitak posla, profita,
podataka ili druge vrste gubitka zbog uporabe proizvoda drustva Esperanza s drugim uredajima.

4. Proizvode s kojih je uklonjeno jamstvo ili druge naljepnice ili proizvode koji su istroseni i imaju tragove
intenzivne uporabe.

Svi su proizvodi pokriveni dvogodi$njim proizvodackim jamstvom drustva Esperanza ako proizvod
kupuje potrosac (potrosac je osoba koja kupuje proizvod u svrhu koja nije profesionalna ili komercijalna
aktivnost). U slu¢aju da proizvod kupuije drustvo ( u svrhe povezane s profesionalnim ili komercijalnim
aktivnostima) jamstvo traje 1 godinu od datuma kupnje. Proizvodi drustva Esperanza imaju sve potrebne
sigurnosne certifikate koje zahtijeva EU.

Prema Direktivi 2012/19/EU zabranjeno je odlaganje elektri¢ne i elektronicke opreme zajedno s
kucanskim otpadom. Komponente takve opreme treba reciklirati ili zasebno odloziti. U suprotnom
mogu uzrokovati ispustanje opasnih i Stetnih tvari koje predstavljaju opasnost okolisu i ljudskom
zdravlju. Zakon zahtjeva da potrosaci vrate nepotrebnu ili otpadnu elektricnu i elektronicku opremu
proizvodacima, prodajnim agentima ili postrojenjima za obradu otpada. Detaljniji uvjeti uredeni su

I nacionalnim propisima. Gore navedeni simbol koji se nalazi na proizvodu, u korisni¢kom priru¢niku ili
na ambalaZi odnosi se na ovaj zahtjev. Ispravnim odvajanjem i pridrzavanjem propisa koji se odnose
na odlaganje otpada, svaki korisnik znacajno doprinosi zastiti okolisa.
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